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See the notice on TED website

689506-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Sophämtning – „Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości 
zamieszkałych na terenie Gminy Charsznica”
OJ S 194/2026 07/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Gmina Charsznica
E-postadress: urzad@charsznica.pl
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych na 
terenie Gminy Charsznica”
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych bezpośrednio ze wszystkich nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy 
Charsznica w sposób zapewniający osiągniecie odpowiednich poziomów recyklingu, 
przygotowania do ponownego użycia i odzysku innymi metodami oraz ograniczenia masy 
odpadów ulegających biodegradacji przekazywanych do składowania zgodnie z przepisami 
prawa w tym zakresie. Odbiór odpadów obejmuje odpady komunalne gromadzone w sposób 
selektywny i zmieszany.
Förfarandets identifierare: e822ec6c-a999-4a78-ac52-e99bb2bf8033
Intern identifierare: RGS.271.1.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90511000 Sophämtning
Ytterligare klassificering (cpv): 90512000 Avfallstransport, 90513100 Disponering av 
hushållssopor, 90500000 Avfallstjänster, 90511200 Hämtning av hushållssopor, 90533000 
Förvaltningstjänster i samband med avfallsupplag

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Postępowanie prowadzone jest w procedurze odwróconej w 
rozumieniu art. 139 oznacza to że wykonawca nie jest zobowiązany składać wraz z oferta 
oświadczenia w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej „jednolitym 
dokumentem lub JEDZ”). Kwalifikacja podmiotowa zostanie dokonana tylko wobec 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
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oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana tylko wobec tego 
wykonawcy. 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Zamawiający może unieważnić postępowanie o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3. Zmawiający informuje, że podstawy 
wykluczenia zostały opisane w rozdziale V ust. 13 SWZ. 4. Wykonawca, którego oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą na wezwanie Zamawiającego w terminie nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, składa podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie 
spełniania warunków udziału w postępowaniu i braku podstaw wykluczenia: Wykaz 
wykonanych usług wraz z dowodami określające czy usługi zostały wykonane należycie 
Wykaz narzędzi (pojazdów i bazy) – załącznik nr 11 do SWZ Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie, opisanym w rozdziale V ust. 13.4 pkt 1 SWZ Oświadczenia wykonawcy, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w zakresie, opisanym rozdziale V ust. 
13.4 pkt 2 SWZ Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP złożonym na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) o którym mowa w rozdziale V ust. 13.4 pkt 3 
SWZ Jeżeli z oświadczenia JEDZ Zamawiający uzyska potwierdzenie informacji wymaganych 
oświadczeniami lub wykazami może odstąpić od wezwania do złożenia podmiotowego środka 
dowodowego, oświadczenia lub wykazu. (art. 127 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp) 5. Zamawiający 
informuje, że warunki udziału postepowaniu zostały określone w rozdziale V SWZ. 6. 
Zamawiający przewiduje udzielenia zamówień powtarzających: 1) Zamawiający przewiduje 
możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP, w okresie 3 lat 
od dnia udzielenia zamówienia podstawowego. Zamówienia te polegać będą na powtórzeniu 
usług podobnych do usług stanowiących przedmiot niniejszego zamówienia. 2) Zamówienia, o 
których mowa w ust. 6 pkt 1 będą polegały na powtórzeniu usług zgodnych z zakresem usług 
stanowiącymi przedmiot niniejszego zamówienia. Zakresem usług stanowiących przedmiot 
zamówień, o których mowa w ust. 6 pkt 1 będą usługi z zakresu: • wywozu odpadów, • 
transportu odpadów, • wywozu odpadów pochodzących z gospodarstw domowych, • 
gromadzenia odpadów pochodzących z gospodarstw domowych, • gospodarki odpadami. 
Zakres rzeczowy usług stanowiących przedmiot zamówień, o których mowa w pkt 1 nie 
przekroczy wartości 50 % wartości niniejszego zamówienia. 3) Zamówienia, o których mowa w 
pkt 1 będą udzielane po przeprowadzeniu odrębnego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego w trybie zamówienia z wolnej ręki, a jeżeli wartość szacunkowa będzie mniejsza 
od kwoty o której mowa w art. 2 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp tylko po przeprowadzenie negocjacji. 
4) Zamówienia, o których mowa w pkt 1 będą udzielane w przypadku wystąpienia potrzeby 
zwiększenia zakresu rzeczowego usług na innym zadaniu planowanym lub realizowanym 
przez Zamawiającego. 5) Zamówienie, o którym mowa w pkt. 1 może obejmować rodzajowo 
cały lub częściowy zakres usług wskazanych w pkt 2.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych na 
terenie Gminy Charsznica”
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych bezpośrednio ze wszystkich nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy 
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Charsznica w sposób zapewniający osiągniecie odpowiednich poziomów recyklingu, 
przygotowania do ponownego użycia i odzysku innymi metodami oraz ograniczenia masy 
odpadów ulegających biodegradacji przekazywanych do składowania zgodnie z przepisami 
prawa w tym zakresie. Odbiór odpadów obejmuje odpady komunalne gromadzone w sposób 
selektywny i zmieszany.
Intern identifierare: RGS.271.1.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90511000 Sophämtning
Ytterligare klassificering (cpv): 90512000 Avfallstransport, 90513100 Disponering av 
hushållssopor, 90500000 Avfallstjänster, 90511200 Hämtning av hushållssopor, 90533000 
Förvaltningstjänster i samband med avfallsupplag

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena brutto Liczba punktów = Cn/Cb x 60 gdzie: - Cn – najniższa cena spośród 
wszystkich ofert nie odrzuconych - Cb – cena oferty badanej - 60 wskaźnik stały
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Odbiór odpadów wystawionych przed posesję, tzw. „wystawka” Odbiór zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz odpadów wielkogabarytowych z tzw. „wystawki”: 
• raz w roku w okresie wiosennym, mobilnie z posesji – 0 pkt • 2 razy w roku w okresie 
wiosennym i jesiennym, mobilnie z posesji – 35 pkt
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 35
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Aspekty społeczne - Zatrudnienie na umowę o pracę osoby w wymiarze min. ½ 
etatu; − bezrobotnej; lub − młodocianej, która jest zatrudniona w celu przygotowania 
zawodowego; lub − osób niepełnosprawnych; w celu realizacji zamówienia w dowolnym 
zawodzie związanym z realizacją zamówienia. Wykonawca otrzyma 5 pkt za zatrudnienie 
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osoby z grupy wymienionej powyżej z zastrzeżeniem, że zatrudniona osoba musi wykonywać 
prace bezpośrednio w miejscu realizacji zamówienia i być związana z realizacją zamówienia a 
zatrudnienie osoby będzie trwało przez okres minimum połowy okresu wykonywania 
zamówienia. Wykonawca w ofercie cenowej składa zobowiązanie, że: a) przy wykonaniu 
zamówienia zatrudni, zadeklarowaną ilość osób z grupy wskazanej powyżej. b) w przypadku 
nie wywiązania się z obowiązku zadeklarowanego zatrudnienia Wykonawca zapłaci karę 
umowną w wysokości 10 000,00 zł brutto za zadeklarowaną osobę, a za nie wywiązanie się z 
pełnego okresu zatrudnienia proporcjonalnie za każdy dzień nie zatrudnienia do kwoty 10 000 
zł brutto. c) Zamawiający przyzna punkty za zatrudnienie w sposób następujący: • Za brak 
wskazania osoby- 0 pkt • Za 1 osobę 5 pkt
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Språk som upphandlingsdokumenten (eller delar av dem) är inofficiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-c7e7d370-4c69-4435-9418-683c858a4d86

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c7e7d370-
4c69-4435-9418-683c858a4d86
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Wadium w wysokości: 25 000,00 zł (słownie: 
dwadzieścia pięć tysięcy złotych 00/100) należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 06/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 06/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki realizacji zamówienia, płatności, 
określają postanowienia umowy stanowiące załącznik do SWZ. Dopuszczalne zmiany 
zawartej umowy opisano w rozdziale XXII SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c7e7d370-4c69-4435-9418-683c858a4d86
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c7e7d370-4c69-4435-9418-683c858a4d86
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c7e7d370-4c69-4435-9418-683c858a4d86
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c7e7d370-4c69-4435-9418-683c858a4d86
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a Warszawa
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Gmina Charsznica
Registreringsnummer: REGON 291010027
Postadress: ul. Kolejowa 20
Ort: Charsznica
Postnummer: 32-250
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
E-postadress: urzad@charsznica.pl
Tfn: +48413836110
Webbadress: https://www.charsznica.pl
Köparprofil: https://www.charsznica.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a5ba24a5-6054-48c4-a3d1-5191525655e2  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 06/10/2026 10:26:02 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 689506-2026
EUT S-nummer: 194/2026
Publiceringsdatum: 07/10/2026
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